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Nagy B ri tani a* 

Az Ánglus tengeri tisztek Plymouth-
ban Július' 12-dik napján nagy vendégség
gel tisztelték-meg a- C l a r e n c e i Királyi 
Herczeget mint Nagyadmirálist. Beszédet 
tartván ő K. Herczegsége, emlékezetet tett 
azon időről , melyben a' maga Atyjának a' 
b. e. lll-dik Györgynek országlása alatt , 
mint Tengerikadét Udvari szolgálatra lépett 
sok mostan jelenlévőknek vezérléssek alatt. 

: Azután három személlyekét nevezett-meg , 
kik valaha, mint Nagyadmirálisok Angliá
ban szolgáltak; ezek voltak: a' Y o r k i 
Herczeg 1600 b a n , P e m b r o k e i Károly 
nem soká azután , és az A n n a Királyné 
Férjjé a' Dániai Princz. Az elsőről azt mond
ta, hogy az Angliai tengeri erő még 1807-; 
ben is ennek Systemája szerént igazgat
tatott. A' mi engem' i l le t , így szollott a* 
Princz, valameddig a' Királyi Felségnek 
engem' ezen méltósággal megtisztelni tet
szik, az én állandó gondoskodásomnak tár
gya ezen tengeri erőnek fenntartatása le
szen, mint a' melly ezen Országnak leg-
kátorságosabb természeti oltalmazó eszkö-
z c s boldogságának legtartósabb alapja. 
•~* > Ha az én szobámba valamelly tengeri 
tiszt belép, 's mint Nagyadmirálishoz hoz
tam szoll , tudja-n^eg, hogy egy olly ba
rátjával beszéli, a' ki vélle hasonló fenyí
tékben neveltetett, ki az ő szükségeit es-
jneri, s az ő szolgálatait méltóképpen tud
ja betsűlni." 

Jul. 14-dikén a' Királyi Herczegné is 
•^gérkezet; Plymoutbba a' Férjjéhez, ho

va a' Plymouthi lakosok vonták-bé a ' sze -
kerit. 

Mikor Herczeg Wellington Lord El-
d o n és P e e l ú r kiléptek a' Ministérium-
b ó l , a' D u b l i n i kereskedők' gyülekeze
te írásokat intézett hózzájok, mellyekre 
ezek Június i r -d ikán és 19-kén váloszol-
tak. Az elsőnek váloszában illy szavak ta
láltattak: „A* közönség előtt tudva lévő 
okok által indíttatván, jobbnak tartottam 
többé a' Királyi Tanátskozásokban részt 
nem venni, de azonban a' mostani Admi-
nistrátziótol a 'magam' segedelmét soha meg 
nem tagadtam és soha meg se fogom ta
gadni , valamikor ez olly eszközöknek elő-
vételtétését fogja jovallani, mellyek az Or
szágnak-betsületére, békességére, és bol
dogságára szolgálhatnak." 

A* Lord Eldon' írásában illy megjegy
zés fordult elé: , Nekételkedjék senki az-
eránt , hogy életemnek hátra lévő részét 
azon alapoknak védelmeztetésekre és fenn
tartatásokra fogom szentelni, a' mellyek
nek Egyházunk' és Statusunk' régi Consti-
tútziójánának védetmezésében mindenkor 
pártfogójuk voltam." 

P e e l úr így nyilatkoztattaki magát: 
„Én mindenkor buzgóságot fogok bizonyí
tani azon munkában , a'-mi a' Korona' di-
tsősségére és az Ország' boldogságára va
lamit tehet." 

D u b l i n és B o r d e a u x között is 
Gőzhajót állítottak-fel, a* melly útat ez 70 
órák alatt teszi-meg. A' két városok között 
lévő távolság pedig 700 Ánglus mérttol-
dekro számláltatik. A' S k o t s m a n nevű. 

)( 



Újság illy jegyzéséket teszen «zen tárgyra 
nézve :• •— ,, 

„Ha azt a' szélesen kiterjedő kereske
dést megfontoljuk., a'-melly Skotziának Ke
leti partjai és a' Baltikumi tenger között 
fennál l , méltán tsudálkozhatunk, hogy a' 
Gőzhajónak segedelmével való közösülés 
itt is fenn nem áll. Észak Skotziának Ab er -
• d e a n nevű városától Svétziának Gothen-
burg nevű városáig 5oo mértfőldek talál
tatnak, melly utat Gőzhajóval 2 nap alatt 
meg lehetne tenni. Innét Koppenhágáig 
i 5 o , Dantzkáig 2 5 o , Rigáig ismét 3 o o , 
azután Petersburgig melly már az ötödig 
megállapodás lenne , Rigától 400 mértfől
dek vágynak. Dantzka és Riga között1, Pil-
lauhoz és Memelhez is bé lehetne térni. Visz
sza feléP e t e r s b u r g b ó l , Abón és Stock
holmon által lehetne az útat venni. Ezen 
egész út 14 n a p o k a t , 's viszsza felé még 
annyit se tartana. 

Az Ánglus és Mexikói Országlószékek 
megkészítették a' két Statusok között való 
Kereskedési Kötést , 's azt már az utolsó 
ratifikálta is. Mint a* H a m p s h i r e i Te-
legraph nevű Újság mondja , Ánglus Fő 
Minister Canning ú r eleintén nagyon raj
ta volt, hogy a* P r o te s t á n s isteni tisz
teletnek gyakoroltatása Mexikóba is éppen 
úgy bévitetődjék, Kötésnek ereje szerént , 
valamint Kolumbiába bevitetett. Hanem ké
sőbbi megfontolás után maga elállott ezen 
kívánságától az Angliai Ministérium , még 
pedig nem azér t , hogy a' Mexikói Ország
lószék'/tagjai közzűl valamellyik magát a* 
dolognak ellene szegezte volna, hanem egé
szen önként , abból a* meggyőződésből , 
hogy haszontalan vagy talám ártalmas is 
lehetne a z , hogy ezen punktum eránt egy 
olly nemzettel való Alkuban nyilvánságos 
egjezés tétetődjék, melly nemzetnél a* Pa
poknak és Barátoknak az alsó nép' gon
dolkozásához való befolyása még olly nagy, 
mint Mexikóban. Tehát meghagyátik a' do
log a' maga közönséges folyamatjában, 

hanem Lord O x f o r d , a1 ki haladék nél
kül el fog, mint Nagy Britanniai tellyes 
hatalmú Minister evezni Mexikó f e l é e g y 
K á p l á n t fog elvinni m a g á v a l , hogy a' 
Követségi épületnek egyik szobájában is
teni tiszteletet tar t tson; h o l , a' Mexikóban 
találtató Ánglusok minden akadályoztatás 
nélkül megjelenhetnek isteni tisztelettartás 
végett. 

Az eddig Mexikóban volt Ánglus Ki
vet W a r d ú r , ott mindeneknek kedvét 
nagyon megnyerte. Elindulásakor egy olly 
darab termés ezüstöt ajándékozott néki a1 

Respublika' Elölülője V i t t o r i a ú r , melly 
mind azok között a' legnagyobbak közzé 
tartozik, mellyek valaha a' Spanyol Ame
rikai bányákban találtattak. Ezen W a r d 
úr a' Minister, C a n n i n g ' kívánságára a' 
P e r u i bányákat is mind béútozta , hogy 
azoknak jövedelmeikről s azoknak jövendő 
reménségeikről bizonyos tudósítást tehes
sen. A' W a r d ú r nyilatkoztatásai nem 
tsak hogy nagyon biztatók és vigasztalók 
azon Angliai tőkepénzes embereknek, a 
kik társaságokat formálván, ezen Ameri
kai bányáknak míveltetéssekre nagy sum
mákat fordítottak, hanem annyiban is na
gyon vigasztalók ezen tudósítások , hogy 
azt mutat ják, hogy a' Mexikói Országló
szék a' maga tett ígéreteinek végrehajtat
hatássokra, minden eszközöket elé vészen, 
a' maga kereskedési közösüléseit lehetsé
gesen terjeszti, 's az Ország' állapotjat 
nagyobbnagyobb virágzásra emelni i p a r ' 
kodik. - T - Í 

P o i n s e t t ú r , az Észak - Amerikai 
Egyesült Státusoknak Mexikóban lévő Kö
vérje is nagyon dolgozik , hogy egy h a s z n o 8 

kereskedési Kötést a' két szomszéd f>es" 
publikál- között kieszközölhessen, de nem 
látszik, hogy még egy hamar elérhesse 
czélját, mivelhogy, mint közönségesen tud' 
va van , a' Mexikói Congreszszus és'Sze
nátus az Egyesűit Státusok' Országlós*e-
kének minden olly jovallatait viszsza -m' 



jalí vélni, a" mi az. Ánglusok' hasznával 
fsai; legkissebb tekintetben is ellenkezhet
ne. Hanem mind ezek mellett a* hátráltat
ja most leginkább a* két Respublikák kö 
zött való Kötésnek megkészülhetését, hogy 
az Észak-Ámérikai Egyesült Státusok olly 
határlínéát kívánnak magoknak M e x i k ó 
felé, hogy a* szokszor szóban forgott Te 
xas nevű tartomány , melyhez mind ez 
ideig M e x i k ó tartott számot , ezután az 
Észak-Ámérikai Egyesűit Statusokhoz tar-
tozzék. 

A* L o n d o n i újságok már kihirdet
ték az Anglia és Mexikó között megkészült 
Kötést, melyről feljebb, emlékezénk. Az 
egésznek velős foglalatja ennyiben áll :••—,, 

„Az Ánglus Király' birtokai 's alatt-
valóji között egy felől 's más felől a' Me
xikói Egyesűit Státusok között, állandó 
barátság, 's különösen Angliának minden 
Európai birtokaira nézve, költsönös keres
kedési szabadság álljon lábra. Mind két 
rész' alattvalójinak a' másika', földjén, olly 
hasznok ígértetnek, mellyekkel ott a' leg
nagyobb kedvezésekkel éíö idegen nemze
tek bírnak. Az ő szeméHyek és tulajdonaik 
eránt i s ' tellyes bátorsági kezesség ígérte-
tik költsönösen mind két Státus béli alatt
valóknak a' másik földjén. Még azon sze-
rentsétlen esetre nézve i s , hogyha háború, 
űtne-ki a' két Státusok Jíözött , azon alattva-
•ók, kik a' másik Státus' földjén találtatni 
fognak, és laknak, személlyekre és vagyo-
naikra nézve, tellyes bátorság eránt tétct-
n cl< bizonyossá. 1— 

,,A' M e xi k ó b a n lakó Ánglusok, a* 
m a g o k Vallásokra (Confessiójokra) 's név-
S z erént az ő temetségi hellyekre nézve i s , 
semmi némű nyughatatlanságot ne szenved
jenek , olly feltétel, a la t t , hogy azon Or-
8 2 a g n a k , melyben laknak, Confessióját, 
yalamint szintén törvényeit és szokásait 

i a megbetsülik. Megfordítva a' Mexikói 

alattvalók is tellyes-bátorsággal fognak len
ni az Ánglus bir tokokban a' magok Con-
fessiójoknak gyakorlására nézve. 

•Franczia Oirtzág^ 

A.' Párisi M o v n i t ö r és a' G a - z e t t e -
de Francé így írták-le Jul. 27-dikén azt a" 
nagy tengeri e rő t , mellyet ezen Ország a' 
tengerekre részint már kiállított, részint 
m é g , kevés napok alatt ki fog állítani: „, 

„Pontos utánnajárás szerént Frantzia' 
Ország mostanában sokkal nagyobb hajós, 
sergét gyűjt öszsze a' Köséptengeren, mint 
a'-mennyi hajóji valaha ezen tengerén ösz-
szegyülekezve voltak. Három, féle tekintet
ben lesznek felosztatva. Legnevezetesebb 
leszen az , a' melly L e w a n t e i . seregnek 
neveztetik;, második a z , melly az-Algi
riai^ Dey' kikötőhellyeit fogja bezárva tar
t a n i ; és harmadik az-,, melly itt-amott alál-
kodni fog, a' végre , hogy , ha ezen k ikö-
tőhellyekből .némelly prédáló hajók a' Fran
tzia strázsabajóknak, mellyek szüntelenül, 
ezen Barbarus kikötőhellyek előtt fognak 
ál lani , nagy vigyázása mellett is. ki talál
nának titkon lopódni, . ezek. ellen dolgoz
zanak. — , . • 

,,A' L . e v á n t e i Osztályt 23 hajók te
szik, tudni illik négy 74 ágyús Linéa ha
jók , mellyeknek neveik, Scipio, Breslau> 
Trident , Provence; egy 58 ágyús Fregár, 
és három 44, ágyús Frégátok (Armide,Ju-
n o , és Magicienne):; továbbá 4 Korvették, 
's i x apróbb n e v e z e t l e n e k — 

„Ezen Osztály .az- Admirális Ritter de-
Rigny' vezérlése alatt Augustus' közepére-
egészen kész leszen a' hadi munkához va
ló hozzáfogásra. — 

,,A' m á s o d i k Osztályban, melly az 
Algiriai Fejedelem' kikötőhellyeinek bezá
rására rendeltetett, már kiállíttattak 7 ha
jók , és nem soká 12 tőre telik, a' számok;, 
hova 2 Frégátok (Amphithrite és Vestale), 
mind ket ten58ágyusok, 's három 44 ágyú-



sok (Constance,Cybéle , és Galathéa) szám-
Tiltatnak, egy Korvettével és 6 . a p r ó b b ha
jókkal együtt. — 

„A.' h a r m a d i k , vagy az Ólálkodó 
Osztály, kűlömbkülömb hellyekre leszen 
rendeltetve, tudniil l ik: Cáp-Bonához , az 
Olasz országi tengerpar tokhoz, a' Baleá-
resi szigetekhez, 's a' t öbb i , 's hat hajók
ból fog á l l an i , úgymint egy 58-, és'egy-44 
ágyús Frégá tbo l , mellyek közzül az első
nek neve Mária Therésia , a* másodiknak 
Aurora. 

„Leszen még egy , 4 Briggekből és 
Gályákból álló tsapatotska is kirendeltet
ve , a' végre különösen, hogy a' kereske
dő hajókat Marsiliábol részint K a d i k s 
részint: az Archipelagus felé kísérje. —• 

. „E'-szerént, a' Barcellonai tengeri ta
nyát ide nem számlálván, a' Középtengert 
tsak Frantzia hajók 5o-nen fogják megszál-
lani. — . r 

„A' nagy tengeren vagy a z O c e á n u -
s o n i s , 6o Frantzia hajók állanak vigyá
za ton /mel lyek közzűl a' Kadixi tanyát , 
Afrika nyugoti par t ja i t , Indiát, Déli Ame
rikát , az ' Antillákat, és a* Terra nuovát 9 
Frégátok foglalják-el; Spanyol ország'part-
jai mellett is néhányak fognak 'ólálkodni'', 
hogy azon Amerikai prédáló hajókat nieg-
lepjék 's elfogdossák, mellyek o l ly ' fogás , 
alatt, hogy a' Spanyol kereskedésnek akar
nak ár tani , a' Frantzia hajókat is raegtá-
modják 's kiprédálják. — i 

„Békesség' idején még soha nem szem
léltetett a' Frantzia kikötőhellyekbeh illy, 
nagy elevenség. Az utóbbi készületek meg
jegyzést érdemlő gyorsasággal tétettek. A-
zon 24 hadi hajók közzűl , mellyekre néz
ve olly parantsolat vala az újabb időkben 
kiadattatva, hogy rendkivűlvaló szolgálat
hoz készittsék m a g o k a t , még tsak 4 vagy 
ö Briggek nem valának egészen készek, de 
reménleni lehetett , hogy Augustus* ,io-di-
kéig ezek is kievezhetnek. — \ , 

„B r e 8 t ő 1 a' Telegraph' jelentése sze* 

rént Jul. 23-dikári 2 Linéa hajók és 3 Kork 
vették eveztek-el kedvező széllel a' Közeg) 
tenger felé.'" 

A' Király, mint a' G a z é t t e jelenti, 
Sant C1 o u d o t Sept. 3-dikán elhagyván a' 
S. O m e r i tábornak megszemlélésére ve
szi útját; onnét Dünkirchenhez, 's onnét 
ismét Liliéhez útozik. Egész távollétének 
ideje 20 napokat fog tartani. Útjából egye
nesen Parisba fog viszsza jőni. Mondják, 
hogy Princz A n g o u l e m e is kísérője fog 
lenni. 

Orosz Birodalom. 

Mint hallatott Császár és Császárné 
ő Felségek, M i h á l y Nagy Herczeggel és 
Nagy Herczegnével együtt, Augustus' köze
pén a' fő város mellett lévő szigetek' kas
télyaiba szándékoztak lakni m e n n i , hol 
Mihály Nagy Herczegné, 's mint gondolta-
tott maga Császárné ő Felsége i s , lebete-
gedési idejeket szándékozták tartani. — 

A' Pétersburgi Újságban illy tudósí
tás találtatott Georgiából : —- „ 

„Minekutánna Generális Pankratieff-
nek a' Karabaghi Orosz sereg' vezérének 
tudtára eset t , hogy ezen tartománynak ré
gi Fejedelme Mekhti-Kuli-Khán magát a» 
Orosz Császár oltalma alá akarja adni. 
ő , két Batalion gyalogsággal, két Kozák 
Kompániákkal , és két könnyű ágyukkal 
azonnal útnak indult az Araklini keskeny 
paszszus felé, hova Kuli - Khán a' maga 
Nomádjaival már megérkezett vala. A' n» 
sergeink olly jó gondolkozást gerjesztettek 
a' K h á n ' Nomádjaiban, hogy ennek lehet 
tulajdonítani, hogy a' Khán' familiája is 
melly még jó meszsze az A r e x e s e n-túl 
tanyázott, azonnal rá vette magát a' mi tá
borunkba való jövetelre, — 

„Maga a' Khán Jun. 10-dikén a' mi 
táborunkba érkezvén , azonnal kinyilatl'° í* 



tattá, hogy ö a' maga jövendő sorsát egye
nesen által adja a' Császár* nagy lelkűsé-
gének. Azon 5ooo famíliák* általjövetelé-
nek könnyebbítésére, a' kik Kuli-Khánnal 
együtt a' mi táborunkhoz által jőni szeret
tek volna, hanem a* Persák ellenek állot
tak, egy Gyalog Batalion küldetett-el egy 
ágyúval és 5o Kozákokkal, 's maga Kuli-
Khán is el ment véllek, hogy a' Persák' 
ellenállását annál inkább el lehessen távoz
tatni. — 

„Ezen Khánnak az Oroszok' részére 
lett általállása- ezeknek nagyon hasznos, mi- , 
vei ő általa 4000 jó lovasokkal bíró No
mád néphez kaptak befolyást az e'-tájon 
fekvő Orosz Osztályok, 's ezek által na
gyon megkönnyebbítették a' magok fő ár-
mádájikkal való közösűlésseket, hova já
rul, hogy ezen népség vágó marha' dol
gában is nagyon bővölködvén, ezen tekin
tetben is nagy hasznára fog lenni az Orosz 
sergeknek. A' mi Osztály armadánk tanyá
ja ezen széleken Agh- K a r a v a n s e r a i . — 

„A.' Heraklius' hegyén hevesen rá tsap-
tak 3oo Sarbási Persák s igen véletlenül 
és jó reggel a' mi . Karabélyospkból álló 
szélső vigyázó t sopor tunkra : de hatható
san viszsza verettettek. 

„Június' 20-dikán megérkezett az O-
rosz fő vezér Gen. Pasquevitsch Esmiazin-
he a' Schadlinek' Szultánjának fogadására, 
ki a' maga testvérének Hassánnak és az ő 
n a g y népének nevében jött o d a , hogy a' 
Császár' oltalmazásához folyamodjék. — 

„Azok között kik az utóbbi Rend-osz
táskor czímerekkel ajándékoztattak-meg, 
Grusiai Nemesek is többek találtattak ; il-
'yenek a' Kacheti Fejedelem W a t s c h -
n a ) d a , és a* K a r a b a g h i Beg W i s -
j r e .w ; ezek az Anna Rend'4-dik Classisú 
keresztjét kapták; 's a' kik közzűl az el
ső mint Fő Hadnagy a* második mintAl-
Hadnagy, úgy szolgálnak a' Grusiai arma
dánál a' Persák ellen. 

Egy Császári Ukás á l ta l , a'-metly ja«» 
l ő d í k é n jött-ki, az Igazgató Szenátusra bí
zat tá tot t , hogy azon Osztályból, melynek 
keze alá a' Criminalis tárgyak tartoznak, 
váloszsza-ki azon tagokat ,k ik W a r s c h a u-
b a menvén, mondjanak ítéletet azon Len
gyel országi Felségárulókra , kik a' magok* 
szármozását az Orosz-Lengyei tartományok
ból vették. Ezen Válosztás' munkáját a' 
Szenátus' elévévén, már el is végezte, 's 
a' Voksok' többsége által következő Sze
nátorok válosztattak-ki: Generál-Adjutáns 
Hertzeg T r u b e t z k o i ; Generál-Lieutenánt 
S t a w i t z k y ; 's két Titkos Tanátskosok 
S u m a r o k o w és W a s i 1 t s c h i k o w. 
Ezen váloSztást a' Császár is helybe hagy
t a , hanem a' kineveztetett Szenátorok'ele
jébe olly utasítás ada to t t , hogy újabb ren
delésnek vétele előtt ne induljanak útnak 
Warschau felé. — 

Spanyol Ország. 

A' már két versben is jelentett Alge-
sirási lármának indító okát még ma is vas
tag homály fedi. Úgy beszéllnek, hogy 
egy tiszt, a' ki Gróf Torre-AItánok titkos 
haragosa volt, őtet elvádólta, hogy vala-
melly C a r l i s t a öszszeeskűvésnek része
sé volna , mellyért ezen Gróf el is fogatta
tot t , de nem soha szabadon botsáttatott; 
miér t? ez az a'-mit valósággal nem lehet 
t udn i ; tsak gondolni lehet , hogy vagy 
semmi ki nem jött el lene, vagy ped ig , 
hogy olly parantsolat érkezett Madridból 
o d a , melly szerént így kellett tseiekedm.-

Némei ..Ország. 

A' Németh-Szövetség' Gyűlésének Elöl
ülője' 'Cs.' fi, Követ Báró Münch-Belling. 
hausen ú r , Jul. 19-dikén ezen Gyűlésnek 
22-dik Ülésébén egy Jelentést olvasott-fel, 
mellyet néki Orosz Császári Titkos Ta-iá-
tsos, Rendkívül való Követ és meghatalma-



zott Minister Báró A n s t e t t t ú r , a*.melly 
Jul. 12-dikén expediáltatott , a' melly mel
lett a' F ő méltóságú Németh Gyűléssel 
azon Tudósítást is közli, mellyet Warschau-
ban a' Lengyel országi Titkos Társaságok
nak kinyomozására rendeltetett Biztosság 
C o n s t a n t i n Császári Nagyherczegnek 
által adatot t , 's végre azon rendelésekről 
is. tudósítja a' Fő-méltóságú Németh Gyű
lést, mellyeket Orosz Császár ő Felsége 
a' részes társaknak megítéltetések es. meg-
büntetetések eránt kiadatott. 

A' Báró A n s t e t t úr Jelentése, mel
lyel a' Fő -mé l tó ságú Németh Gyűléshez 
beadott , fordításban illy szavakból á l l : — v 

,,A' minden Oroszok' Császárjának a' 
Fő-méltóságú Németh Szövetségnél lévő 
rendkívűlvaló Követje 's meghatalmazott 
Ministere rendelést vett , hogy ezen Szö
vetség' Gyűlésének azon tudósításból egy 
exemplárt ál taladjon, mellyet a' Warschau-
ban a' Lengyel országi Titkos Társaságok
nak kinyomozására rendeltetett Biztosság 
C o n s t a n t i n Császári Nagy Herczeggel 
közlött. Ezen állapothoz képpest szűkséges
nek tartotta ő Cs. K. Felsége Lengyel or
szág' Fő-méltóságú. Nemzeti í télő- székét 
öszszehívatni, hogy az ezen országbéli el
vádoltatott személlyeket megítélje; az Orosz-
Császári-Lengyel tartományokból valókat 
pedig Petersburgban az Orosz Szenátus 
Criminalis Osztálya ítéli - meg. Bár melly 
keserítők légyenek is az elkezdetett és fel
fedeztetett öszszeeskűvésnek minden kör-
nyűlállásai, tsakugyan még is változhatat-
lanúl meghatározta CsászárőFelsége ,hogy 
minden ezen öszszeeskűvéshez tartozó kör-
nyülállásokat egyenesen kihirdettessen. Illy 
dolgokban a' nyilvánosság legbizonyosabb 
kezessége az ítélet-tételben való részrehaj-
latlanságnak. Minekutánna az alólírt e'-kép-
pen a' maga Udvarának parantsolatait tel-
lyesítette, még tsak az a 'kérése van hátra 
Báró Münch Bellinghausen ő Excellencziá-
jához, hogy azon Fő-méltóságú Gyűléssel, 

melynek ő az Elölülője, ezen Aktákat a i 
ja által 's az. alólírtnak nagy tiszteletét fo
gadja- el." • 

Azután javallottá a' Cs. K. Előliig 
Követ ú r , 's a' Követségek is közönséges 
megegyezéssel helybe hagyták, hogy &' 
Praesidium illy váloszt adj,on az Orosz 
Császári Követ u r n á k : — ,, 

,,A' Németh Szövetségi Elölülőnek, alól
nevezett Cs. K. Követnek az a' szerentscje 
vala , hogy az Orosz Császári rendkívül 
való Követnek és meghatalmazott Minister-
nek Báró A n s t e t t úrnak e' h. 12-dikén 
költ Jelentését vévén , a' felől a' Fő-
méltóságú Szövetségi Gyűlést tudósittsa. A' 
Németh-Szövetség azt a' Rendelést,melljet 
az Orosz Császári Felség a' Lengyel Or
szági és az Orosz-Lengyei tartományokban 
felfedeztetett Titkos Társaságoknak kmyo-
moztatássokra és megbüniettetésekre néi-
ve tenni méltóztatott , hathatós részvétel
lel érti. Ezen eszkőz kimutatja a' Császár
nak böltsességét és igasságszeretetét, mint 
hogy a' Törvénynek szentségiért és a' Cri
minalis Igasságtételnek részrehajlatlansa-
gáért kezességül szolgál. Illy gondolkozás
sal rá bízatott az alólírtra , hogy a' közöl
tetett tárgyra nézve Báró A n s t e t t úrnak 
feleljen, 's eránta való különös tiszteletet 
megujittsa.." 

Mint hogy azt a' fennebb felhozott Je
lentést, mellyet az Orosz Követ Báró An
s t e t t ú r a' Németh Szövetségének által 
adot t , a' Németh újságok Frantzia erede
ti nyelven is kihirdették, erre nézve ugyan
azt a \ M. Kurír is kiadni jónak találta? 
mint következik: 

„Lé soussigné Envoyé exiraordínaire e t 

Ministre plénipotentiaire da. Sa MUjesU 
l'Empereur de toutes les Russies pres la í>e' 
rénissime Confédération Germanique , e 8 ^ 
chargé de porter a sa eönnaissance un sxem* 
plaire dú rappox-t présenté áSon Altesse 
périale Monseigneur le Grand-Duc Constan* 



fcin fev la '"commission -Tenquete inslítuée a 
Varsovie pour l'investigation des sociétés 
secretes en Pologne. A Ja suite de cerapport 
Sa Majeslé l'Empereur et Roi a trouvé né-
cessaire de convoc-uer la haute Cour natio-
nale du Royaume de Pologne, pour juger 
les prévenus appertenants k ce pays. Geux 
dcs provinces Polonaise de l 'Empire, le se
ront a St. Petersbourg, par le département 
•criminel du Sénat de Russie. Quelqüe affli-
geans que soient tous les détails reJatifs aux 
coinplots tramés et découverts, Sa Majesté 
Impériale a irróvocablement adopté le prin-
cipe de fairé connaitre sans détour toutes les 
circonstances qui s'y rattachent. La publi-
cité en matiere pareille est le plus sur ga-
rant'de 1'impartialite des jugemens, Apres 
s'étre acquitté ainsi des ordres de sa Cour , 
il ne resté au Soussigné <ju'á prier Son Ex-
cellence Mpnsieur le Boron de Munch-Bel-
linghausen, de vouloir bien donner commu-
nication de ĉ es piéces á la baute assemblée 
qu'il pre'side, et de recevoir les témoigna-
ges de sa haúte considération. 

A pénzfolyamat Augustus' 6 dikán ; 
( '' » közép árr.-

A Státus'5 p . Centes Obligátzióji g i 7/16 
Az 1820-béli sorsosok, , — 
Az 1821-béli hasonlók, 117 1/2 
Béts városa 2 1/2 p . Centos Bankó Obligá 

tzíóji, 45 3/4 for. ke l tek , mind C-ben ~ 
A Bankó Aktziák keltek 1080 i / 3 forinton. 

Conv. Pénzben. 

M agyar Ország. 

P o s o n y b ó l Aug. 3-dikán: — „ 
„ Azon utóbb említett Fels. Resolútzió-

b a n , melyben a' S ó r ó l tétetett emléke
i t . méltóztatott Király Ő Felsége sajnál-
"odva kinyilatkoztatni, hogy , mivel a' K. 
ttintstár' terhes környűlállásai még most 
"»on okból is fennállanak, hogy 'Ö Felsé-
o e a * adózó nép eránt viseltető nyájas szé
ftérből minden féle adózási hátrálásokat 

ttmtstárnak felettébb való fogyatkozásá

v a l , elengedett, már most c* mellett, ám
bár azt O Felsége a* maga atyai tiszta haj
landósága szerént óhajtaná i s , a' S ó n a k 
ár r át is egyszersmind ez úttal le nem szál
líthatja , kész lévén azonban annak leszál
lítását az első alkalmatossággal örömmel 
megtenni , ügy kiváltképpen, ha az a d ó , 
illendően megfizetődik. — 

„Azon Felírásnak^ melyre ezen Reso-
lútió adatott, egyéb részét, mellyet O Fel
sége mint Király helybe nem hagyhat, és 
a' melyben a' kívánt Magyarázatra (Inter-
prétátzióra) rtk sem áll — egyéb részét, 
a* Magyar Nemzet eránt való , vélle szüle
tett atyai szeretele szerént; elhalgatni kí
vánja O Felsége — de azonban el nem 
mulathatja azt a' megjegyzést tenni, hogy 

•a ' S ó n a k fenn álló árra már most, a'min
den hátra" maradott adóktól felmentetett 
adózó népre nézve kevesebbé terhes, és 
hogy annak leszállítása egyenként az adó
fizető alattvalóknak igen kevés könnyebb
séget , a' K. Kintstárnak ellenben véghetet
len nagy áldozatot okozna , hogy továbbá 
a' Só'-árrának megfizetése , melynek tsaL-
ugyah mihént lehetséges leszen azonnal lej
jebb kéli szállíttatni, a 'Magyar Nemzet 
Nemes gondolkodása előtt , melly a' köz
jóra adni mindenkor készséggel szokott , 
nem lehet idegen dolog. Egyéb eránt en-
nekutánns az 1790/1 béli 20-dik Czikkely-
nek minden tekintetben tökélletesen végre 
kell hajtatni. — 

„A' Jul. 3o-dikán tartatott 258-dik Or
szágos ülésben mind két Táblák megegyez
tek az E s z é k' városára és Soprony vá
rosának nehézségére nézve való Felírást il
lető kérdések eránt. — 

„Minekutánna továbbá Fő Méltóságú 
B a 11 h y á n i Fülep Ő Herczegségének azon 
igaz hazafiúi nyilatkoztatása, hogy a' ma
ga utóbb tett adomány-ajánlásán kívül 12000 
B. Czédula forintokból álló summát is tel
lyes betse-szerént Beváltó Czédulákban akar-



ja fizetni, nyilván való helybehagyással fo
gadtatott , 's minekután R a j c s á n y i Úr
nak azon ajánló oklevele i s , melly által 

-hsymló czélra 25o Bétsi betsű forintokat 
ígért , felolvastatott volna — azután mind 
két Táblák öszsze gyülekeztek elegyesülés
nek tartására , melyb n mindenei..iek előtte, 
az Ország' Rendjei által Jun. 5-dikén a' 
Felség' elejibe terjesztetett alázatos Felírás
ra , a' Magánosok között valólC ő r r e l a-
t i ó k r a nézve Jul. 28 dikán leádatott Fels. 
R e s o l u t i ó hirdettetett-ki, melynek ve
lős foglalatja ennyiben ál l : — „ 

„Ő Felsége azon széles foglalatú dé 
egyszersmind egyik legfontosabb és legter-
hesebb tá rgynak , mellyek valaha a' Tör
vényhozási böltsességet és igasságot elfog
lalták, meg nem szűnő, minden részről 
való , az O Felsége előtt illy betses Ma
gyar Nemzetre nézve fárodhatatlan atyai 
gondoskodástól elevenittetett tárgynak vizs
gáitatása 's megfontoltatása u t á n — a z Or
szág' Rendjeinek, ámbár a' köz jóra "s ha
zafi társaiknak boldogságára czélzó buzgó
ságból szármozott jovallatjaikat , módosí
tásaikat, 's törvényes tanátslásaikat, a 'vég
hetetlen áldozatokkal tétetett mostanig illy 
szerentsésen folytattatott, 's már tökélletes-
ségre-vitetéshez közelítő systemába véte
tett Finántziai munkákkal meg nem egye
zőnek , sőt inkább azokat megzavarónak, kö
vetkezőképpen az egésznek mint sok magá
nosoknak jovával ellenkezőknek találja , kö
vetkezésképpen azokat el sem fogadhatja.— 

„Hanem azonban, az i ^ g g d i k eszten
dőt megelőző , E l s ő Periódusra nézve, 
mint egy tsak Magyar Országot illető kü
lönös Rendelést , helybe hagyni méltózta
t ik, az t : hogy , a' következő Diétáig, a' H i-
t e l e z ő k az adós-ságfizetést papíros-pénz
ben elvenni ne kéntelenittessélí, az olly 
Hitelező el lenben, ki az adósságnak visz-

szafizettetését addig is kívánná, valamint a' 
tőkepénzre úgy a' kamatra (interesre) né-.. 
ve i s , papiros-pénzei, ennek név-betse sic-
rént elégedjék-meg. Ehez képpest a' külij. 
nös esetekre nézve jovalltatott Törvényczik-
kelyek, mellyek a' magok minémüségekre 
nézve semmi további megjegyzést nem kí
vánnak, a' szokásban lévő C o n c e r t a -
t i o n a k u t j á n eligazittathatnak. 

Az ülés végén az Ország' Archívumá
nak állapotja olvastatott-fel. 

Július 3 í-dikén Kerületi ülések, Au
gustus ' í-sőjén pedig Országos Elegyes Ülés, 
tar ta t tak, melly utolsóról környűlálláso-
sabb tudósítást ígér a ' Posonyi Újság. 

H i r d e t é s . 
A' Fő Méltóságú P á l f f y A n t a l Ő 

Herczegsége Bátorkeszi Uradalma Gazda-
sági Cancellariája' részéről ezennel hírűi 
adat ik, hogy az azon Uradalomban talál
tató legszebb fajta, mind két nemű, fiatal 
és idős , háromszáz darabnál többől álló 
G u l y a m a r h a (barom nyáj) közönséges-
Licitatió által készfizetésért, a' többet ígé
rő Vásárlóknak folyó esztendőben Septero-
ber 4 dik napján a' Páthi-majorban regge
li 9 órakor eladattatnak, hova a'Vásárol
ni-kívánók ezennel meghivattatnak. 

H i r d e t é s . , 
A' Fő Méltóságú P á l f f y A n t a l 0 

Herczegsége Theebeni Gazdasági Ganecll^ 
riája által ezennel hírül adatik , hogy foljo 
esztendőben Augustus 28 dik és 29-dik^ nap
jain Posonyban a' Pálffy ház pintzéjében 
1600 akó Rétsei, külömböző esztendőkbe"-
befoglalva 1826-tól 1748-ig való,• tulajdon 
termési Ó-borok, közönséges l i c i , a t l 0 . a

t 

tal azonnal való kész fizetésért a' többe 
ígérőknek reggeli 9 órakor el adattatna"' 
melyre a' vásárolni kívánók ezennel.we? 
hívattatnak. 
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